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י1 מִשְׁלֵ֗
Приповісті
H4912

ה שְׁלֹ֫מֹ֥
Соломона
H8010

פ
—

ן בֵּ֣
Син

חָ֭כָם
мудрий
H2450

יְשַׂמַּח־
радує
H8055

אָב֑
батька
H0001

ן וּבֵ֥
а–син

יל סִ֗ כְּ֝
безумний
H3684

תּוּגַת֥
смуток
H8424

אִמּֽוֹ׃
матері–своєї
H0517

Син мудрий — потіха для батька, а син нерозумний — то смуток для неньки його.

לאֹ־2
Не
H3808

יוֹ֭עִילוּ
поможуть
H3276

אוֹצְר֣וֹת
скарби
H0214

שַׁע רֶ֑
нечестя
H7562

ה וּצְ֝דָקָ֗
а–праведність
H6666

יל תַּצִּ֥
визволяє
H5337

וֶת׃ מִמָּֽ
від–смерті
H4194

Не поможуть неправедні скарби, а справедливість від смерти визво́лює.

א־3 ֹֽ ל
Не
H3808

יַרְעִי֣ב
допустить–голодувати
H7456

יְה֭וָה
Господь
H3068

נֶפֶ֣שׁ
душу
H5315

יק צַדִּ֑
праведного
H6662

וְהַוַּ֖ת
а–жадобу
H1942

רְשָׁעִי֣ם
нечестивих
H7563

ף׃ יֶהְדֹּֽ
відштовхне
H1920

Не допустить Господь голодува́ти душу праведного, а набут́ок безбожників згине.

אש4ׁ רָ֗
Бідніє
H7326

ה עֹשֶׂ֥
хто–працює

כַף־
рукою
H3709

רְמִיָּ֑ה
недбалою

וְיַד֖
а–рука
H3027

חָרוּצִ֣ים
старанних

ׁיר׃ תַּעֲשִֽ
збагачує
H6238

Ледача рука до убо́зтва веде, рука ж роботя́ща збагачує.

אֹגֵר5֣
Хто–збирає
H0103

קַּיִץ בַּ֭
влітку
H7019

ן בֵּ֣
син

יל מַשְׂכִּ֑
розумний

ם נִרְדָּ֥
хто–спить
H7290

יר קָּצִ֗ בַּ֝
під–час–жнив

ן בֵּ֣
син

ישׁ׃ מֵבִֽ
ганебний
H0954

Хто літом збирає — син мудрий, хто ж дрімає в жнива́ — син безпутній.

בְּ֭רָכוֹת6
Благословення
H1293

אשׁ ֹ֣ לְר
на–голові

יק צַדִּ֑
праведного
H6662

י וּפִ֥
а–уста
H6310

ים שָׁעִ֗ רְ֝
нечестивих
H7563

ה יְכַסֶּ֥
приховують
H3680

ס׃ חָמָֽ
насильство
H2555

Благословен́ства на голову праведного, а уста безбожним прикриє наси́льство.

זֵכֶ֣ר7
Пам'ять
H2143

צַדִּ֭יק
праведного
H6662

לִבְרָכָה֑
для–благословення
H1293

ם וְשֵׁ֖
а–ім'я
H8034

רְשָׁעִי֣ם
нечестивих
H7563

ב׃ יִרְקָֽ
згниє
H7537

Пам'ять про праведного — на благословен́ня, а ймен́ня безбожних загине.

חֲכַם־8
Мудрий
H2450

לֵב֭
серцем

ח יִקַּ֣
прийме
H3947

מִצְוֹ֑ת
заповіді
H4687

וֶאֱוִ֥יל
а–безумний
H0191

יִם פָתַ֗ שְׂ֝
губами
H8193

ט׃ יִלָּבֵֽ
зазнає–падіння
H3832

Заповіді мудросердий приймає, але ́дурногуб́ий впаде.́
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הוֹלֵך9ְ֣
Хто–ходить
H1980

תֹּם בַּ֭
у–непорочності
H8537

יֵלֶ֣ךְ
ходить
H3212

טַח בֶּ֑
безпечно
H0983

שׁ וּמְעַקֵּ֥
а–хто–кривить
H6140

יו רָכָ֗ דְּ֝
дорогами–своїми
H1870

עַ׃ יִוָּדֵֽ
буде–викритий
H3045

Хто в невинності ходить, той ходить безпечно, а хто кривить дороги свої, буде ви́явлений.

ץ  10 רֵֽ קֹ֣
Хто–підморгує
H7169

עַיִ֭ן
оком

ן יִתֵּ֣
завдає
H5414

בֶת עַצָּ֑
біль
H6094

וֶאֱוִ֥יל
а–безумний
H0191

יִם פָתַ֗ שְׂ֝
губами
H8193

ט׃ יִלָּבֵֽ
зазнає–падіння
H3832

Хто оком моргає, той смуток дає, але дурногуб́ий впаде.́

מְק֣וֹר11
Джерело
H4726

חַ֭יִּים
життя

י פִּ֣
уста
H6310

יק צַדִּ֑
праведного
H6662

י וּפִ֥
а–уста
H6310

ים שָׁעִ֗ רְ֝
нечестивих
H7563

ה יְכַסֶּ֥
приховують
H3680

ס׃ חָמָֽ
насильство
H2555

Уста праведного — то джерело життя, а уста безбожним прикриє насильство.

שִׂנְ֭אָה12
Ненависть
H8135

תְּעוֹרֵ֣ר
збуджує
H5782

מְדָנִי֑ם
чвари
H4090

וְעַ֥ל
але–над

כָּל־
усіма
H3605

ים שָׁעִ֗ פְּ֝
провинами
H6588

ה תְּכַסֶּ֥
покриває
H3680

ה׃ אַהֲבָֽ
любов
H0160

Нена́висть побуджує сва́рки, а любов покриває всі ви́ни.

בְּשִׂפְתֵ֣י13
На–губах
H8193

נָב֭וֹן
розумного
H0995

תִּמָּצֵא֣
знаходиться
H4672

חָכְמָה֑
мудрість
H2451

בֶט וְשֵׁ֝֗
а–палиця
H7626

לְגֵו֣
для–спини

חֲסַר־
позбавленого
H2638

ב׃ לֵֽ
розуму

В устах розумного мудрість знахо́диться, а різка — на спину безтя́много.

ים14 חֲכָמִ֥
Мудрі
H2450

יִצְפְּנוּ־
зберігають
H6845

דָ֑עַת
знання
H1847

י־ וּפִֽ
а–уста
H6310

וִיל אֱ֝
безумного
H0191

ה מְחִתָּ֥
загибель
H4288

ה׃ קְרֹבָֽ
близька
H7138

Прихо́вують мудрі знання́, а уста нерозумного — близькі ́до загибелі.

ה֣וֹן15
Майно
H1952

עָשִׁ֭יר
багатого
H6223

קִרְיַת֣
місто
H7151

עֻזּ֑וֹ
міцне–його
H5797

ת מְחִתַּ֖
загибель
H4288

ים דַּלִּ֣
бідних
H1800

ׁם׃ רֵישָֽ
бідність–їхня

Маєток багатого — місто тверди́нне його, поги́біль убогих — їхні зли́дні.

ת16 פְּעֻלַּ֣
Праця
H6468

יק צַדִּ֣
праведного
H6662

לְחַיִּ֑ים
до–життя

תְּבוּאַ֖ת
прибуток
H8393

ע רָשָׁ֣
нечестивого
H7563

את׃ לְחַטָּֽ
до–гріха

Дорібок праведного — на життя, прибут́ок безбожного — в гріх.

רַח17 אֹ֣
Стежка
H0734

לְחַ֭יִּים
до–життя

שׁוֹמֵר֣
хто–зберігає
H8104

מוּסָר֑
настанову
H4148

וְעוֹזֵב֖
а–хто–відкидає

תּוֹכַחַ֣ת
докір

ה׃ מַתְעֶֽ
заблукає
H8582

Хто напуч́ування стереже ́— той на стеж́ці життя, а хто нехтує́ карта́ння, той блуд́ить.

ה18 מְכַסֶּ֣
Хто–приховує
H3680

שִׂנְ֭אָה
ненависть
H8135

שִׂפְתֵי־
губи
H8193

קֶר שָׁ֑
брехливі
H8267

א וּמוֹצִ֥
і–хто–поширює
H3318

ה בָּ֗ דִ֝
наклеп
H1681

ה֣וּא
той
H1931

יל׃ כְסִֽ
безумний
H3684

Хто нена́висть ховає, в того губи брехли́ві, а хто на́клепи ширить, той дурновер́хий.
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ב19 בְּרֹ֣
При–множині
H7230

דְּ֭בָרִים
слів
H1697

א ֹ֣ ל
не
H3808

יֶחְדַּל־
мине
H2308

שַׁע פָּ֑
гріх
H6588

ךְ וְחֹשֵׂ֖
а–хто–стримує
H2820

שְׂפָתָ֣יו
губи–свої
H8193

יל׃ מַשְׂכִּֽ
розумний

Не бракує гріха в многомо́вності, а хто стримує губи свої, той розумний.

סֶף20 כֶּ֣
Срібло
H3701

נִבְ֭חָר
вибране
H0977

לְשׁ֣וֹן
язик
H3956

יק צַדִּ֑
праведного
H6662

לֵ֖ב
серце

רְשָׁעִי֣ם
нечестивих
H7563

ט׃ כִּמְעָֽ
мало–варте
H4592

Язик праведного — то добір́не срібло́, а розум безбожних — мізер́ний.

שִׂפְתֵ֣י21
Губи
H8193

צַדִּ֭יק
праведного
H6662

יִרְע֣וּ
пасуть

ים רַבִּ֑
багатьох

ים אֱ֝וִילִ֗ וֶֽ
а–безумні
H0191

בַּחֲסַר־
через–нестачу
H2638

לֵ֥ב
розуму

יָמֽוּתוּ׃
помирають
H4191

Пасут́ь багатьох губи праведного, безглузді ж умирають з неро́зуму.

ת22 בִּרְכַּ֣
Благословення
H1293

יְה֭וָה
Господнє
H3068

יא הִ֣
воно
H1931

יר תַעֲשִׁ֑
збагачує
H6238

א־ ֹֽ וְל
і–не
H3808

ף יוֹסִ֖
додає
H3254

עֶצֶ֣ב
смутку

הּ׃ עִמָּֽ
з–ним

Благословен́ня Господнє — воно збагачає, і смут́ку воно не прино́сить з собою.

כִּשְׂח֣וֹק23
Як–забава
H7814

לִכְ֭סִיל
для–безумного
H3684

עֲשׂ֣וֹת
чинити

ה זִמָּ֑
злочинство
H2154

ה וְחָ֝כְמָ֗
так–мудрість
H2451

לְאִ֣ישׁ
для–людини
H0376

תְּבוּנָֽה׃
розумної
H8394

Нешляхет́не робити — заба́ва невіѓласа, а мудрість — люди́ні розумній.

מְגוֹרַ֣ת24
Чого–боїться
H4034

שָׁע רָ֭
нечестивий
H7563

יא הִ֣
те
H1931

תְבוֹאֶנּ֑וּ
прийде–на–нього
H0935

וְתַאֲוַת֖
а–бажання
H8378

ים צַדִּיקִ֣
праведних
H6662

ן׃ יִתֵּֽ
буде–дано
H5414

Чого нечести́вий боїться, те при́йде на нього, а пра́гнення праведних спо́вняться.

כַּעֲב֣וֹר25
Як–промине

ס֭וּפָה
буря

וְאֵי֣ן
і–нема
H0369

ע רָשָׁ֑
нечестивого
H7563

יק וְצַ֝דִּ֗
а–праведний
H6662

יְס֣וֹד
основа
H3247

ם׃ עוֹלָֽ
вічна
H5769

Як буря, яка пронесет́ься, то й гине безбожний, а праведний має довіч́ну осно́ву.

מֶץ 26 ׀כַּחֹ֤
Як–оцет
H2558

יִם לַשִּׁנַּ֗
для–зубів
H8127

ן וְכֶעָשָׁ֥
і–як–дим
H6227

לָעֵינָיִ֑ם
для–очей

ן כֵּ֥
так

ל עָצֵ֗ הֶ֝
ледар
H6102

יו׃ לְשֹׁלְחָֽ
для–тих–хто–посилає–його
H7971

Як о́цет зубам, і як дим для очей́, так лінивий для тих, хто його посилає.

יִרְאַת27֣
Страх
H3374

יְה֭וָה
Господній
H3068

תּוֹסִ֣יף
додає
H3254

ים יָמִ֑
днів
H3117

וּשְׁנ֖וֹת
а–роки
H8141

רְשָׁעִי֣ם
нечестивих
H7563

רְנָה׃ תִּקְצֹֽ
скоротяться

Страх Господній примножує днів, а ро́ки безбожних вкоро́тяться.

תּוֹחֶלֶ֣ת28
Сподівання
H8431

ים צַדִּיקִ֣
праведних
H6662

שִׂמְחָה֑
радість
H8057

וְתִקְוַת֖
а–надія

רְשָׁעִי֣ם
нечестивих
H7563

ד׃ תֹּאבֵֽ
згине
H0006

Сподіва́ння для праведних — радість, а надія́ безбожних загине.

מָע֣וֹז29
Твердиня
H4581

לַתֹּ֭ם
для–непорочного
H8537

רֶךְ דֶּ֣
дорога
H1870

יְהוָה֑
Господня
H3068

ה וּמְ֝חִתָּ֗
а–загибель
H4288

עֲלֵי לְפֹ֣
для–тих–хто–чинять
H6466

וֶן׃ אָֽ
зло
H0205
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Дорога Господня — тверди́ня неви́нним, а заги́біль — злочинцям.

יק30 צַדִּ֣
Праведний
H6662

לְעוֹלָם֣
навіки
H5769

בַּל־
не
H1077

יִמּ֑וֹט
похитнеться
H4131

ים וּרְ֝שָׁעִ֗
а–нечестиві
H7563

א ֹ֣ ל
не
H3808

יִשְׁכְּנוּ־
житимуть
H7931

רֶץ׃ אָֽ
на–землі
H0776

Повік праведний не захита́ється, а безбожники не поживуть на землі.

י־31 פִּֽ
Уста
H6310

צַדִּ֭יק
праведного
H6662

יָנ֣וּב
приносять
H5107

חָכְמָה֑
мудрість
H2451

וּלְשׁ֥וֹן
а–язик
H3956

הְפֻּכ֗וֹת תַּ֝
перекручений
H8419

ת׃ תִּכָּרֵֽ
буде–відрізаний
H3772

Уста праведного дають мудрість, а лукавий язик буде втятий.

שִׂפְתֵ֣י32
Губи
H8193

צַדִּ֭יק
праведного
H6662

יֵדְע֣וּן
знають
H3045

רָצ֑וֹן
приємне
H7522

י וּפִ֥
а–уста
H6310

ים שָׁעִ֗ רְ֝
нечестивих
H7563

תַּהְפֻּכֽוֹת׃
перекрученість
H8419

Уста праведного уподо́бання знають, а уста безбожних — лука́вство.
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